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Iejima dialect of Okinawa Ryukyuan 
 
 
 
Subgruop: North Okinawan, Northern Ryukyuan  
Location:  Iejima dialect is spoken on the island of Ie, Okinawa. 
Data source:  Oshio, Mutsuko. 1999. Okinawa Iejima hōgen jiten [Dictionary of Okinawa Iejima   

dialect]. Ie-son Kyōiku Iinkai. 
 

 
Overview of Iejima accent 
 Monomoraic 

final accent    [H-L]  
 

 Bimoraic 
  atonic    [LH] 
  first-mora accent  [HL] 
  final-mora accent  [OH-L]1 
 
 Trimoraic 
  atoic     [LLH] 
  first-mora accent  [HLL] 
  second-mora accent  [OHL] 
  final-mora accent  [OOH-L] 
 
 Tetramoraic 
  atonic    [LLLH] 
  first-mora accent  [HLLL] 
  second-mora accent  [OHLL] 
  third-mora accent  [OOHL] 
 

 
 
 

                                            
1 ‘O’ indicates an unidentified pitch on a mora. 
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Bimoraic  

Phonemic Phonetic Example 

atonic LH tʻʃi「ː ‘breast; milk’, mi「ː ‘eye’, tʼsa「ː ‘face; cheek’, pʻi「ː ‘fart’, tʻi「ː ‘fire’, 
tʼsa「ː ‘grass’, kʻi「ː ‘hair’, tʻi「ː ‘hand’, mi「ː ‘hole’, mʼa「ː ‘horse’, ja「ː 
‘house’, wa「ː ‘I’, dʒi「ː ‘land’, da「ː ‘where’, nu「ː ‘what’, kʻi「ː ‘tree’, pʻa
「ː ‘tooth’, si「ː ‘nest’, ju「ː ‘night’, ɲi「ː ‘plant root’, tʻa「ː ‘rice field’, ha「ː 
‘skin, peel’, pʻe「ː ‘south’ 

1st-mora 
 

HL pʻe˥ː ‘ash’, ʃʃa˥ː ‘below’, tʻʃi˥ː ‘blood’, me˥ː ‘cat’, ɲi˥ː ‘chest’, kʼwa˥ː 
‘child’, mo˥ː ‘field, plain’, ʔju˥ː ‘fish’, pʻe˥ː ‘fly’, me˥ː ‘front’, tʼʃu˥ː 
‘human’, pʻa˥ː ‘leaf’, du˥ː ‘myself’, ta˥ː ‘who’, ha˥ː ‘well’, pʻo˥ː ‘vagina’, 
ʔwi˥ː ‘up, above’, tʻʃu˥ː ‘today’, mʼa˥ː ‘there’, na˥ː ‘name’, ʔwa˥ː ‘pig’, 
pʻu˥ː ‘sail’, ʔi˥ː ‘stomach’, dzu˥ː ‘tail’, tʻu˥ː ‘ten’, kʻwi˥ː ‘voice’, mʰa˥ː 
‘here’ 

final-mora 
 

OH-L pʻukʼu˥ ‘bag’, tʻui˥ ‘bird’, kuni˥ ‘boat’, pʻuni˥ ‘bone’, pʻaɸu˥ ‘box’, juda˥ 
‘branch’, ʔitʼʃi˥ ‘breath’, jumi˥ ‘bride’, pʻaʃi˥ ‘bridge; ladder’, wukʼi˥ 
‘bucket’, mai˥ ‘buttock, rear end’, nunu˥ ‘cloth’, ʔuʃi˥ ‘cow’, ɡai˥ ‘crab’, 
tʻiru˥ ‘daytime’, ɸuɡa˥ ‘egg’, tʻiʒi˥ ‘elbow’, siza˥ ‘elder’, kau˥ ~ kaɸu˥ 
‘face; cheek’, tʻʃiri˥ ‘fog’, tʻiʃa˥ ‘foot/leg’, ʔaʃi˥ ‘foot; leg’, ʔatʼu˥ 
‘footprint, trace; behind’, dadi˥ ‘funeral’, ɸuma˥ ‘here’, pʻuɡi˥ ‘hole’, 
wutʼu˥ ‘husband’, waŋ˥ ‘I’, muʃi˥ ‘insect’, ʔutʼʃi˥ ‘inside, interior’, ʔuri˥ 
‘it’, sibu˥ ‘jar, pot’, hami˥ ‘jar, pot’, pʻuta˥ ‘lid’, ɸuʃi˥ ‘loins’, naha˥ 
‘middle, inside’, sitʼʃu˥ ‘moon’, ʔasa˥ ‘morning’, ʔusi˥ ‘mortar’, mui˥ 
‘mountain; hill’, jama˥ ‘mountain’, kʻutʼʃi˥ ‘mouth’, tʻiʒi˥ ‘mustache; 
beard’, kʻuʒi˥ ‘nail’, ʔuɡa˥ / ʔuma˥ ‘you’, tʻʃiɲu˥ ‘yesterday’, kʻizi˥ 
‘wound’, ʃiwa˥ ‘worry’, pʻuju˥ ‘winter’, pʻani˥ ‘wing’, hazi˥ ‘wind’, 
tʻuʒi˥ ‘wife’, dziru˥ ‘which (nom.)’, ʔitʼsi˥ ‘when’, ʔiri˥ ‘west’, mizi˥ 
‘water’, mura˥ ‘village’, tadi˥ ‘travel’, tʻutʼʃi˥ ‘time’, nudi˥ ‘throat’, 
ʔitʼʃu˥ ‘thread’, ɸuri˥ ‘this (nom.)’, ɸunu˥ ‘this (mod.)’, ʔunu˥ / ʔama˥ 
‘there’, ʔari˥ ‘that (nom.)’, ʔanu˥ ‘that (mod.)’, ɸuɡa˥ ‘testicles’, simi˥ 
‘nail, claw’, pʻusu˥ ‘navel’, pʻata˥ ‘near by, beside’, kʻudi˥ ‘neck’, pʻai˥ 
‘needle’, ʔani˥ ‘net’, niʃi˥ ‘north’, pʻana˥ ‘nose’, tʼʃui˥ ‘one person’, 
pʻoho˥ ‘outside’, nabi˥ ‘pan; pot’, pʻaja˥ ‘pillar’, nuʒi˥ ‘rainbow’, nitʼʃi˥ 
‘road’, maʃu˥ ‘salt’, sina˥ ‘sand’, ʔuni˥ ‘sea’, sani˥ ‘seed’, haɡi˥ ‘shadow, 
shade’, sini˥ ‘shin’, tʻiŋ˥ ‘sky’, pʻabu˥ ‘snake’, muɸu˥ ‘son-in-law’, sisi˥ 
‘soot’, ʔutʼu˥ ‘sound’, kʼubu˥ ‘spider’, pʻuʃi˥ ‘star’, ʔiʃi˥ ‘stone’, satʼa˥ 
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‘sugar’, natʼsi˥ ‘summer’, tʻida˥ ‘sun’, dzumu˥ ‘tail’, ʔaʒe˥ ‘taste’ 

 
Trimoraic 

Phonemic Phonetic Example 

atonic LLH suba「ː ‘beside’, ʔitʼa「ː ‘board’, kʻumu「ː ‘cloud’, ʔiru「ː ‘color’, ʔudi「ː 
‘arm’, mami「ː ‘bean’, watʼa「ː / pʻara「ː ‘belly; intestine’, hadu「ː ‘corner’, 
pʻaʃi「ː ‘door; lodging’, niɲi「ː ‘ear’, maju「ː ‘eyebrow’, pʻaru「ː ‘field, 
plain’, ʔitʼʃi「ː ‘fish scale’, pʻana「ː ‘flower’, tʻʃinu「ː ‘garment’, hani「ː / 
kʻami「ː ‘god’, tʻʃimu「ː ‘heart’, nitʼsi「ː ‘heat’, ʔadu「ː ‘heel’, ʔana「ː ‘hole’, 
ʃima「ː ‘island; hamlet’, pʻudi「ː ‘lightning’, siba「ː ‘lip’, ʃiʃi「ː ‘meat’, 
ʔawa「 ː ‘millet’, duru「 ː ‘mud’, tʻuʃiː ‘year’, nani「 ː ‘wave’, ʃima「 ː 
‘village’, hatʼa「ː ‘trace’, ʃitʼʃa「ː ‘tongue’, ʔatʼʃa「ː ‘tomorrow’, pʻaha「ː 
‘tomb’, tʻutʼʃi「ː ‘time’, munu「ː ‘thing’, mumu「ː ‘thigh’, juru「ː ‘night’, 
ɸukʼa「ː ‘outside’, ʔuja「ː ‘parent’, tʻani「ː ‘penis’, dukʼu「ː ‘poison’, ʔami「ː 
‘rain’, ɸumi「ː ‘rice’, sina「ː ‘rope’, hata「ː ‘shoulder’, pʻada「ː ‘skin, peel’, 
ntʼʃa「ː ‘soil’, ʃiru「ː ‘soup’, ditʼʃi「ː ‘strength’, wuʒi「ː ‘sugar cane’, ʔasi「ː 
‘sweat’, ʔumu「ː ‘sweet potato’, nada「ː ‘tear’ 

1st-mora 
 

HLL ma˥ːi ‘around’, ʔa˥ːri ‘east’, ja˥ːtʼsi ‘eight’, ju˥ːtʼsi ‘four’, du˥ːʃi ‘friend’, 
tʼa˥ːtʼsi ‘two’, ɲi˥ːtʼsi ‘three’, ha˥ːra ‘river’, mu˥ːtʼsi ‘six’ 

2nd-mora 
 

OHL ʔupʼu˥tʼʃu ‘adult’, joː˥ra ‘back of body’, tʻʃitʼʃu˥di ‘belt’, wikʼi˥ː ‘brother’, 
tabe˥ru ~ habe˥ru ‘butterfly’, wara˥bi ‘child’, mʼeː˥ʃi ‘chopsticks’, 
ʔitʼʃu˥ɸu ‘cousin’, ɡara˥si ‘crow’, ʔasa˥tʼi ‘day after tomorrow’, tʻiru˥ma 
‘daytime’, tʻʃaː˥tʼʃa ‘father’, ʔwiː˥bi ‘finger’, tubu˥re ‘funeral’, mʼaː˥ha 
‘grandchild’, sibu˥ru ‘head’, hara˥zi ‘head’, ʔeː˥ma ‘interval’, hakʼu˥zi 
‘jaw’, sin˥si ‘knee’, sana˥ʒi ‘loincloth’, hakʼu˥zi ‘lower jar’, tʼana˥ha 
‘middle, inside’, ɡaʒa˥mu ‘mosquito’, ʔam˥ma ‘mother’, ʔuɡa˥tʼa ‘you 
(plural)’, ʔakʼu˥di ‘yawn’, dzin˥nu ‘which (mod.)’, ɡun˥dʒa ‘whale’, 
mː˥ma ‘water’, ʃin˥dzu / tʻuː˥ru / sikʼa˥ʒu / pʻun˥si ‘tomb’, tʻiː˥tʼsi ‘one’, 
niʒi˥ː ‘right’, siɡa˥tʼa / kʻatʻa˥tʼʃi ‘shape’, ʃiru˥ʃi ‘sign’, wuna˥i ‘sister’, 
tʻin˥tʼo ‘sky’, kʻibu˥ʃi ‘smoke’, tʻʃitʼʃa˥ra ‘strength’, ɲʼam˥ma ‘now’, 
tiʻtʼi˥ʒa ‘goat’ 

final-mora 
 

OOH-L ʔubama˥ ‘aunt’, wuːbi˥ ‘belt’, tʃoːde˥ ‘brother’, ʔutʼuɡe˥ ‘chin’, sakkʼwi˥ 
(east) ~ sakkʼu˥i (west) ‘cough’, wuttʼi˥ ‘day before yesterday’, kʻusui˥ 
‘drug’, jinau˥ ‘female’, ʔitʼsitʼsi˥ ‘five’, pʻappʼa˥ ‘grandmother’, haʃʃa˥ 
‘head’, kʻukʼuru˥ ‘heart’, jamme˥ ‘illness’, ʔeːda˥ ~ ʔeːʒa˥ ‘interval’, 
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tiʻʒai˥ ‘left’, jukʼuʃi˥ ‘lie’, ɲʼuːtʼʃi˥ ‘life’, hamatʼʃi˥ ‘lower jar’, jikʼiɡa˥ 
‘male’, kʻaɡani˥ ‘mirror’, ʔwentʼʃu˥ ‘mouse’, ɸuːri˥ ‘worry’, wattʼa˥ ‘we’, 
kʻeːɲa˥ ‘upper arm’, haːmi˥ ‘turtle’, nusidu˥ ‘thief’, ʔjaːɸu˥ ‘oar’, ʔanda˥ 
‘oil’, mahai˥ ‘rice bowl’, tʻutʼupʼe˥ ‘saliva’, nanatʼsi˥ ‘seven’, ɡuʃaŋ˥ 
‘cane’, ʔupʼuʃu˥ ‘grandfather’ 

 
Tetramoraic 

Phonemic Phonetic Example 

atonic LLLH ʔuttʼu「ː ‘young sibling’ 
1st-mora HLLL ʔju˥ːwatʼa ‘intestine’ 
2nd-mora OHLL ɸuʃi˥nani ‘back of body’, tʻiʒi˥sitʼʃi ‘elbow’, juma˥ŋɡwi ‘evening’, 

ʔatʼu˥hatʼa ~ ʔatʼu˥kʼatʼa ‘trace’ 
3rd-mora 
 

OOHL ʔakeː˥zi ‘dragonfly’, meːni˥tʼʃi ‘everyday’, ʔatʼadi˥kʼa ‘frog’, tʻʃuːɡa˥mi 
‘jar, pot’, haman˥tʼa ‘lid’, tʻittʼʃa˥ja ‘lightning’, niɲisi˥bu ~ hamisi˥bu 
‘jar, pot’, sakkʼu˥i (west) ‘cough’ 

final-mora 
 

OOOH-L miːtʼitʼʃe˥ ‘forehead’, ʔupʼuʃari˥ ‘grandfather’, pʻapʼaʃari˥ ‘grandmother’, 
tʻʃiːbukʼu˥ ‘heart’, wahamuŋ˥ ‘youth’, ʔumande˥ / ʔundʒuna˥ ‘you 
(plural)’, haɲɲai˥ ‘thunder’, ɸuːnutʼsi˥ ‘nine’, ʔukʼeːme˥ ‘rice porridge’, 
miːnada˥ ‘tear’, ʔuːʃiru˥ ‘soup’ 

 
    
Others:  
OOO˥OO  jinau˥ŋɡwa ‘daughter’, jikʼiɡa˥ŋɡwa ‘son’    
OOOO˥O  ʔupʼuam˥ma ‘aunt’, pʻaratʼiː˥tʼsi ‘brother’, kʼuːsitʼsi˥ni ‘bruise’, ʔinnuː˥kʼwa ‘dog’,  

kʻeːɲantʼi˥ʒi ‘elbow’, ʔundʒuna˥tʼa ‘you (plural)’ 
 
jikʼiɡamiː˥kʼwa ‘nephew’, jinaumiː˥kʼwa ‘niece’, jinautʼʃoːde˥ ‘sister’, jukkʼiːɡatʼa˥ ‘evening’  
  
 

cf. Monomraic adverb 
Phonemic Phonetic Example 

final accent H-L ɲʼa˥ ‘already, by now’ 

   


